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Regulations and other Acts

Gouvernement du Québec

0.C. 851-2022, 18 May 2022

Cullers Act
(chapter M-12.1)

Culler’s licences
— Amendment

Regulation to amend the Regulation respecting
culler’s licences

WHEREAS, under paragraph 1 of section 30 of the
Cullers Act (chapter M-12.1), the Government may, by
regulation, determine the conditions for issuing a culler’s
licence, including the conditions for recognizing a licence,
permit or other form of occupational certification issued
in Canada to cullers or scalers;

WHEREAS, under paragraph 3 of section 30 of the Act,
the Government may, by regulation, determine the form,
content and conditions of issue of the identity card of a
licence holder;

WHEREAS, under paragraph 4 of section 30 of the Act,
the Government may, by regulation, prescribe in parti-
cular the duties payable for the issue of a culler’s licence
or identity card;

WHEREAS the Government made the Regulation
respecting culler’s licences (chapter M-12.1, 1. 1);

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of
the Regulations Act (chapter R-18.1), a draft Regulation
to amend the Regulation respecting culler’s licences was
published in Part 2 of the Gazette officielle du Québec
of 27 January 2021 with a notice that it could be made
by the Government on the expiry of 45 days following
that publication;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation
with amendment;

IT 1S ORDERED, therefore, on the recommendation of the
Minister of Forests, Wildlife and Parks:

THAT the Regulation to amend the Regulation
respecting culler’s licences, attached to this Order in
Council, be made.

YVES OUELLET
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation to amend the Regulation
respecting culler’s licences

Cullers Act
(chapter M-12.1, s. 30, pars. 1, 3 and 4)

1. The Regulation respecting culler’s licences (chapter
M-12.1, r. 1) is amended in section 2

(1) in the first paragraph,

(@) by replacing “diplomas, certificates or attestations
of studies” in the portion before subparagraph 1 by “titles
or forms of occupational certification”;

(b) by adding “or lumber grading” at the end of
subparagraph 1;

(¢) by replacing “in forest management, forest opera-
tions or the processing of forest products” in subpara-
graph 2 by “in the field of forest technologies”;

(d) by adding the following after subparagraph 4:

“(5) alicence or other form of occupational certifica-
tion issued in Canada to cullers or scalers.”;

(2) by replacing the second paragraph by the following:

“A person who holds a vocational training diploma
in lumber grading referred to in subparagraph 1 of the
first paragraph and a person who holds a diploma, certi-
ficate or attestation of studies referred to in subpara-
graph 4 of the first paragraph must also complete his
training by taking a course on the scaling methods for
timber harvested in forests in the domain of the State
given in an educational institution located in Québec.

A person who holds a licence or other form of occu-
pational certification referred to in subparagraph 5 of the
first paragraph must show the Minister that he has suffi-
cient knowledge of the scaling methods used in Québec.”.
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2. Section 4 is amended in the first paragraph:
(1) by inserting the following after subparagraph 4:

“(4.1) where the applicant holds a licence or other form
of occupational certification issued in Canada to cullers or
scalers, a copy of that licence or certification;”;

(2) by striking out “and signed on the back by the appli-
cant” in subparagraph 5.

3. Section 5 is amended by adding “and include the
duties for the issue of the identity card” at the end.

4. The following is inserted after section 5:

“5.1. In the case of non-payment of the duties pro-
vided for in the second paragraph of section 7, the culler’s
licence ceases to have effect on the expiry date indicated
on the holder’s identity card.”.

3. Section 7 is amended:
(1) by replacing the second paragraph by the following:

“A licence holder must obtain a new identity card
before the expiry date on his identity card in force. To
that end, the licence holder must submit a written appli-
cation to the Minister using the form made available
by the Minister. The application must enclose duties in
the amount of $24.00 and a photograph of the licence
holder taken no more than 1 year prior to the application,
measuring approximately 25 mm by 25 mm.”;

(2) by replacing the third paragraph by the following:
“The term of the identity card may not exceed 5 years.”.

6. Section 9.1 is revoked.

d. Schedule I1 is amended by replacing “ensure that an
application for a new identity card has been submitted to
the Minister before the expiry date on this card” in point
3 of “WARNING” by “obtain a new identity card before
the expiry date on this card”

8. This Regulation comes into force on the
fifteenth day following the date of its publication in the
Gazette officielle du Québec.

105752

M.O., 2022

Order of the Minister of Municipal Affairs
and Housing dated 18 May 2022

Act respecting municipal taxation
(chapter F-2.1)

Regulation respecting the communication of infor-
mation between municipal bodies responsible
for assessment

THE MINISTER OF MUNICIPAL AFFAIRS AND HOUSING,

CONSIDERING the third paragraph of section 79 of the
Act respecting municipal taxation (chapter F-2.1) and
subparagraph 12 of the first paragraph of section 263 of
the Act, which provide that the Minister of Municipal
Affairs and Housing may by regulation determine the
cases and manner in which a document referred to in the
second paragraph of section 78 of the Act may be
examined by a municipal body responsible for assessment
other than the body that draws up the roll of the local
municipality concerned by the document;

CONSIDERING that it is expedient to make such a regu-
lation concerning the communication of information in
matters of assessment between municipal bodies respon-
sible for property assessment, in respect of immovables
used or intended for purposes of agricultural operations;

CONSIDERING that, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), a draft
Regulation respecting the communication of information
between municipal bodies responsible for assessment was
published in Part 2 of the Gazette officielle du Québec
of 16 March 2022 with a notice that it could be made on
the expiry of 45 days following that publication and that
any person could submit written comments within that
45-day period,

CONSIDERING that two comments were received;

CONSIDERING that it is expedient to make the Regulation
without amendment;

ORDERS AS FOLLOWS:

The Regulation respecting the communication of infor-
mation between municipal bodies responsible for assess-
ment, attached to this Order, is hereby made.

Québec, 18 May 2022

ANDREE LAFOREST
Minister of Municipal Affairs and Housing,
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